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PL Instrukcja Bezpiecznego Uzytkowania Karafek i Galanterii Szklanej
1. Wstep

Karafki i galanteria szklana to eleganckie naczynia, ktore doskonale nadaja si¢ do serwowania napojéw oraz stanowia wyjatkowy element
dekoracyjny. Wykonane z wysokiej jako$ci szkta borokrzemowego lub zwyklego szkla, produkty te sg jednoczesnie trwate i delikatne, co wymaga
szczegodlnej uwagi podczas uzytkowania i pielegnacji.

2. Pierwsze uzycie

»  Czyszczenie: Przed pierwszym uzyciem dokladnie umyj wszystkie elementy recznie w letniej wodzie z dodatkiem delikatnego detergentu,
uzywajac miekkiej gabki.
» Kontrola: Sprawdz, czy szklo nie posiada peknie¢ ani odpryskéw, ktore moga wplynaé na bezpieczenstwo uzytkowania.

3. Uzytkowanie

*  Przeznaczenie:
»  Karafki sa przeznaczone do serwowania napojow, takich jak wino, woda, soki czy whisky.
¢ Produkty dekoracyjne, takie jak stojaki z drewnem, pelnig rowniez funkcj¢ ozdobng — uzywaj ich niezgodnie z przeznaczeniem,
aby unikna¢ uszkodzen.
*  Bezpieczenstwo:
¢ Szklo jest materiatem kruchym — unikaj upuszczania oraz uderzen, ktére moga spowodowac peknigcia lub odpryski.
«  Karafki i szklanki nie s3 odpowiednie dla dzieci — przechowuj je poza zasiggiem dzieci, aby uniknaé¢ przypadkowych
wypadkow.
*  Stojaki z karafkami powinny by¢ ustawione na stabilnej, rownej powierzchni, aby zapobiec przewrdceniu.
* Temperatura:
*  Szklo borokrzemowe jest odporne na wysokie temperatury, jednak unikaj gwattownych zmian temperatury, ktore moga
prowadzi¢ do peknie¢ (np. wlewania goracych ptynow do zimnej karafki).
* Nie umieszcza¢ karafek i ich elementow w mikrofalowce ani piekarniku

4. Pielegnacja

*  Mycie:
*  Szklane elementy mozna my¢ recznie w letniej wodzie z delikatnym detergentem lub w zmywarce, jesli producent to
dopuszcza.
* Nie zaleca si¢ mycia w zmywarce elementow drewnianych lub metalowych, ktére moga ulec uszkodzeniu pod wptywem
detergentow i wilgoci.
»  Suszenie:
*  Poumyciu doktadnie osusz szklane elementy, aby zapobiec powstawaniu plam wodnych.
*  Drewniane elementy susz w pozycji pionowej, aby zapewni¢ odpowiednia cyrkulacj¢ powietrza.
* Unikaj:
»  Kontaktow z ostrymi narzedziami, ktére moga porysowac powierzchnig szkta.
*  Dhugotrwatego kontaktu drewnianych czgséci z woda, co moze prowadzi¢ do ich deformacji.

5. Ostrzezenia

*  Kruche szklo: Produkty szklane sa wrazliwe na uszkodzenia mechaniczne — unikaj upuszczania, uderzen oraz przechowywania pod
cigzkimi przedmiotami.

* Naturalne zuzycie: Rysy, drobne uszkodzenia czy naturalne zmiany w wygladzie szkla nie wptywaja na funkcjonalnos$¢ produktu i nie
stanowig podstawy do reklamacji.

*  Bezpieczenstwo dzieci: Karafki i szklanki powinny by¢ przechowywane w miejscach niedostgpnych dla dzieci, aby unikna¢ skaleczen czy
przewrdcenia.

* Regularna kontrola: Sprawdzaj stan szkta przed kazdym uzyciem — pekniecia lub uszkodzenia moga prowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

6. Przechowywanie

*  Suchos$é: Przechowuj szklane elementy w suchym miejscu, aby unikna¢ gromadzenia si¢ wilgoci, ktéra moze prowadzi¢ do plam lub
ostabienia struktury drewna w stojakach.

» Ochrona: Aby zapobiec zarysowaniom, przechowuj szklane produkty oddzielnie lub stosuj przektadki ochronne.

»  Stabilnos¢: Karafki na stojakach przechowuj na stabilnej, réwnej powierzchni, aby zapobiec przewrdceniu.

7. Podsumowanie

Karafki i galanteria szklana to estetyczne i funkcjonalne dodatki do kazdej kuchni czy jadalni. Regulame czyszczenie, odpowiednie przechowywanie
oraz ostrozne uzytkowanie zapewnig ich trwalo$¢ i bezpieczenstwo.

Zawsze uzywaj produktéw zgodnie z ich przeznaczeniem i sprawdzaj oznaczenia producenta dotyczace uzytkowania.
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Produkty spelniaja normy UE dotyczace kontaktu z zywnoScia.
EN Safe Use Instructions for Carafes and Glassware

1. Introduction

Carafes and glassware are elegant items, perfect for serving beverages and serving as unique decorative elements. Made from high-quality
borosilicate or standard glass, these products are both durable and delicate, requiring special care during use and maintenance.

2. First Use

» Cleaning: Before first use, carefully wash all components by hand in lukewarm water with a mild detergent, using a soft sponge.
» Inspection: Check for cracks or chips in the glass that may compromise safety during use.

3. Usage
*  Purpose:
«  Carafes are intended for serving beverages such as wine, water, juices, or whiskey.
»  Decorative items, such as carafes with wooden stands, also serve an ornamental function—use them only as intended to avoid
damage.
» Safety:

« Glassis a fragile material—avoid dropping or striking it, which may cause cracks or chips.
»  Carafes and glasses are not suitable for children—store them out of reach to prevent accidental incidents.
»  Carafes with stands should be placed on a stable, level surface to prevent tipping over.
«  Temperature:
« Borosilicate glass is resistant to high temperatures; however, avoid sudden temperature changes that can cause cracks (e.g.,
pouring hot liquids into a cold carafe).
« Do not place carafes or their components in a microwave or oven.

4, Maintenance

*  Washing:
«  Glass elements can be washed by hand in lukewarm water with a mild detergent or in a dishwasher if specified by the
manufacturer.
e Itis not recommended to wash wooden or metal parts in a dishwasher, as detergents and moisture may damage them.
« Drying:

«  After washing, thoroughly dry glass components to prevent water stains.
»  Dry wooden elements in an upright position to ensure proper air circulation.

«  Contact with sharp tools that may scratch the glass surface.
«  Prolonged exposure of wooden parts to water, which may cause warping.

5. Warnings

» Fragile Glass: Glass products are sensitive to mechanical damage—avoid dropping, striking, or storing them under heavy objects.

» Natural Wear: Scratches, minor damage, or natural changes in the glass's appearance do not affect the product's functionality and are not
grounds for complaint.

« Children's Safety: Store carafes and glasses in locations inaccessible to children to avoid cuts or tipping accidents.

* Regular Inspection: Check the glass for damage before each use—cracks or chips may lead to dangerous situations.

6. Storage

+ Dryness: Store glass components in a dry place to prevent moisture buildup, which may cause stains or weaken the structure of wooden
stands.

* Protection: To prevent scratches, store glass items separately or use protective separators.

» Stability: Store carafes on stands on stable, level surfaces to prevent tipping over.

7. Summary

Carafes and glassware are aesthetic and functional additions to any kitchen or dining room. Regular cleaning, proper storage, and careful handling
ensure their durability and safety.

Always use products as intended and check the manufacturer's usage guidelines.
These products comply with EU food contact standards.
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EE Karahvinite ja klaasist tarvikute ohutu kasutamise juhend

1. Sissejuhatus

Karahvinid ja klaasist tarvikud on elegantsed ndud, mis sobivad suurepéraselt jookide serveerimiseks ning on ka ainulaadsed dekoratiivsed
elemendid. Need on valmistatud kvaliteetsest boorsilikaatklaasist v3i tavalisest klaasist, mistdttu on need vastupidavad, kuid samas drnad ning
vajavad hoolikat kasutamist ja hooldamist.

2. Esmakordne kasutamine

» Puhastamine: Enne esmakordset kasutamist peske kdik osad hoolikalt késitsi sooja vee ja 6rna pesuvahendiga, kasutades pehmet kisna.
« Kontroll: Kontrollige, kas klaasil ei ole pragusid ega tikkeid, mis vdiksid mdjutada kasutamise ohutust.

3. Kasutamine

+ Otstarve:
»  Karahvinid on mdeldud jookide, nagu vein, vesi, mahlad vdi viski, serveerimiseks.
*  Dekoratiivsed esemed, nagu puidust alustega karahvinid, tdidavad ka esteetilist funktsiooni — kasutage neid ainult ettenédhtud
otstarbel, et viltida kahjustusi.

« Kilaas on habras materjal — viltige kukutamist ja 166ke, mis vdivad pdhjustada pragusid vdi takkeid.
« Karahvinid ja klaasid ei sobi lastele — hoidke neid laste kideulatusest eemal, et viltida dnnetusi.
»  Karahvinid koos alustega tuleb paigutada stabiilsele ja tasasele pinnale, et viltida imberkukkumist.
*  Temperatuur:
* Boorsilikaatklaas on vastupidav korgetele temperatuuridele; véltige siiski jarske temperatuurimuutusi, mis voivad pohjustada
pragunemist (nt kuumade vedelike valamist kiilma karahvini).
+  Arge asetage karahvine ega nende osi mikrolaineahju v&i ahju.

4. Hooldus

+  Pesemine:

» Klaasist osi voib pesta kisitsi sooja vee ja drna pesuvahendiga vdi ndudepesumasinas, kui tootja seda lubab.

*  Puidust ja metallist osi ei soovitata pesta ndudepesumasinas, kuna pesuvahendid ja niiskus vdivad neid kahjustada.
+  Kuivatamine:

»  Pirast pesemist kuivatage klaasist osad pohjalikult, et viltida veejilgede tekkimist.

*  Puidust osi kuivatage piistises asendis, et tagada piisav Shuringlus.
*  Viiltige:

»  Teravate tooriistadega kokkupuudet, mis vdivad klaasi pinda kriimustada.

*  Puidust osade pikaajalist kokkupuudet veega, mis v3ib pdhjustada nende deformeerumist.

5. Hoiatused

» Habras klaas: Klaasitooted on tundlikud mehaaniliste kahjustuste suhtes — viltige kukutamist, 166ke ja raskete esemete all hoidmist.

»  Loomulik kulumine: Kriimud, véikesed kahjustused voi loomulikud muutused klaasi vilimuses ei mdjuta toote funktsionaalsust ega ole
aluseks kaebustele.

» Laste ohutus: Hoidke karahvinid ja klaasid lastele kéttesaamatus kohas, et viltida 15ikehaavu voi imberkukkumist.

» Regulaarne kontroll: Kontrollige klaasi seisukorda enne iga kasutuskorda — praod vdi kahjustused vdivad pdhjustada ohtlikke olukordi.

6. Sdilitamine

»  Kuivus: Hoidke klaasist osi kuivas kohas, et viltida niiskuse kogunemist, mis vdib pdhjustada plekke vdi puidust alustel struktuuri
ndrgenemist.

» Kaitse: Kriimustuste véltimiseks hoidke klaasist tooteid eraldi voi kasutage kaitsekihte.

+ Stabiilsus: Siilitage karahvine alustel stabiilsel ja tasasel pinnal, et viltida imberkukkumist.

7. Kokkuvdte

Karahvinid ja klaasist tarvikud on iga k66gi voi sdogitoa esteetilised ja funktsionaalsed lisandid. Regulaarne puhastamine, nduetekohane sdilitamine
ja ettevaatlik késitsemine tagavad nende vastupidavuse ja ohutuse.

Kasutage tooteid alati vastavalt nende otstarbele ja kontrollige tootja juhiseid.
Need tooted vastavad EL-i toiduga kokkupuutumise standarditele.
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Stikliniy Grafiny ir Stiklo Dirbiniy Naudojimo Saugos Instrukcija
1. Ivadas
Stikliniai grafinai ir stiklo dirbiniai — tai elegantiski indai, puikiai tinkantys gérimams patiekti ir kartu atliekantys i§skirting dekoratyving funkcija.

Pagaminti i§ aukstos kokybés borosilikatinio arba paprasto stiklo, Sie gaminiai yra patvaris, taciau trapis, todél reikalauja ypatingos priezitiros
naudojimo ir prieziliros metu.

2. Pirmasis naudojimas

»  Valymas: Prie§ pirmajj naudojima kruops¢iai nuplaukite visas dalis rankomis $iltu vandeniu su $velniu plovikliu, naudodami minksta
kemping.
» Patikrinimas: Isitikinkite, kad stikle néra jtrikimy ar nuskilimy, kurie galéty turéti jtakos saugumui.

3. Naudojimas

+ Paskirtis:
*  Grafinai skirti gérimams, tokiems kaip vynas, vanduo, sultys ar viskis, patiekti.
«  Dekoratyviniai gaminiai, pavyzdziui, su mediniais stovais, taip pat atlieka esteting funkcija — naudokite juos tik pagal paskirtj,
kad iSvengtumeéte pazeidimy.
* Saugumas:
«  Stiklas yra trapus — venkite numesti ar suduoti, nes tai gali sukelti jtrikimus ar nuskilimus.
*  Grafinai ir stiklinés néra tinkami vaikams — laikykite juos vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte nelaimingy
atsitikimy.
»  Grafinai su stovais turi biiti padéti ant stabilaus ir lygaus pavirsiaus, kad biity iSvengta apvirtimo.
*  Temperatira:
*  Borosilikatinis stiklas atsparus aukstai temperatiirai, ta¢iau venkite staigiy temperattiros poky¢iy, kurie gali sukelti jtriikimus
(pvz., pilant karstus skyscius j Salta grafing).
* Negalima grafiny ir jy daliy déti | mikrobangy krosnele ar orkaitg.
4. Priezitra
»  Plovimas:
»  Stiklinius elementus galima plauti rankomis $iltu vandeniu su $velniu plovikliu arba indaplovéje, jei tai leidzia gamintojas.
*  Mediniy ir metaliniy elementy nerekomenduojama plauti indaplovéje, nes plovikliai ir drégmeé gali juos pazeisti.
* Dziovinimas:
»  Po plovimo gerai nusausinkite stiklo elementus, kad iSvengtuméte vandens démiy.
*  Medinius elementus dziovinkite vertikalioje padétyje, kad uztikrintuméte tinkama oro cirkuliacija.
*  Venkite:
»  Kontakto su astriais jrankiais, kurie gali subraizyti stiklo pavirsiy.
* Ilgalaikio mediniy daliy kontakto su vandeniu, kuris gali sukelti jy deformacija.
5. Ispéjimai
» Trapus stiklas: Stiklo gaminiai yra jautriis mechaniniams paZeidimams — venkite numesti, suduoti ir laikyti po sunkiais daiktais.
*  Natiiralus nusidévéjimas: [brézimai, smulkiis pazeidimai ar natiiraliis stiklo iSvaizdos poky¢iai neturi jtakos gaminio funkcionalumui ir
néra pagrindas skundui.
»  Vaiky saugumas: Grafinai ir stiklinés turi biti laikomi vaikams nepasiekiamose vietose, kad bty iSvengta jpjovimy ar apvirtimy.
* Reguliarus patikrinimas: Pries$ kiekvieng naudojima patikrinkite stiklo bikle — jtrikimai ar pazeidimai gali sukelti pavojingas situacijas.

6. Laikymas

* Sausumas: Laikykite stiklinius elementus sausoje vietoje, kad iSvengtuméte drégmés kaupimosi, kuris gali sukelti démiy ar mediniy stovy
strukttiros susilpnéjima.

* Apsauga: Kad iSvengtuméte subraizymuy, stiklinius gaminius laikykite atskirai arba naudokite apsauginius sluoksnius.

»  Stabilumas: Grafinus su stovais laikykite ant stabilaus ir lygaus pavirsiaus, kad i§vengtumeéte apvirtimo.

7. Apibendrinimas

Grafinai ir stiklo dirbiniai yra estetiski ir funkcionaliis priedai bet kuriai virtuvei ar valgomajam. Reguliarus valymas, tinkamas laikymas ir atsargus
naudojimas uZztikrins jy ilgaamziskumga ir sauguma.

Visada naudokite gaminius pagal jy paskirtj ir patikrinkite gamintojo naudojimo instrukcijas.
Sie gaminiai atitinka ES reikalavimus, susijusius su saly&iu su maistu.
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LV Stikla Karafu un Stikla Izstradajumu Lietosanas Drosibas Instrukcija

1. levads

Stikla karafes un stikla izstradajumi ir eleganti trauki, kas lieliski piem&roti dz&rienu pasniegSanai un kalpo ari ka izsmalcinats dekorativs elements.
Izgatavoti no augstas kvalitates borosilikata stikla vai parasta stikla, Sie produkti ir izturigi, bet vienlaikus trausli, tap&c to lietoSana un kop$ana prasa
Tpasu uzmanibu.

2. Pirma lietoSana

« TiriSana: Pirms pirmas lietosanas ripigi nomazgajiet visas detalas ar rokam silta fideni, izmantojot vieglu mazgaSanas lidzekli un mikstu
stikli.

»  Parbaude: Parliecinieties, ka uz stikla nav plaisu vai skembu, kas varétu ietekmét drosibu.
3. LietoSana

*  Paredzetais lietojums:
»  Karafes ir paredzgtas dz€rienu, pieméram, vina, idens, sulas vai viskija, pasniegsanai.
*  Dekorativie izstradajumi, piem&ram, stativi ar koku, pilda estetisku funkciju — lietojiet tos tikai paredz&tajam merkim, lai
izvairitos no bojajumiem.
* Drosiba:
e Stikls ir trausls materials — izvairieties no kriSanas vai triecieniem, kas var izraisit plaisas vai $kembas.
»  Karafes un glazes nav piemérotas bérniem — glabajiet tas berniem nepieejamas vietas, lai izvairitos no nelaimes gadijumiem.
«  Karafes ar stativiem janovieto uz stabilas un lidzenas virsmas, lai novérstu apgasanos.
*  Temperatira:
» Borosilikata stikls ir izturigs pret augstam temperatiram, tomer izvairieties no peksnam temperattiras mainam, kas var izraisit
plaisas (pieméram, nelejiet karstu Skidrumu auksta karafe).
«  Karafes un to dalas nedrikst lietot mikrovilnu krasni vai cepeskrasni.

4. KopSana

*  Mazgasana:
o Stikla detalas var mazgat ar rokam silta ideni, izmantojot vieglu mazgaSanas lidzekli, vai trauku mazgajama masina, ja to atlauj
razotajs.
* Nav ieteicams mazgat koka vai metala detalas trauku mazgajama masina, jo tas var tikt bojatas mazgasanas lidzeklu un mitruma
ietekmg@.
«  Zavesana:
*  P&c mazgaSanas ripigi nosusiniet stikla detalas, lai izvairitos no tidens plankumu veidoSanas.
* Koka detalas zavgjiet vertikala stavokli, lai nodro$inatu pareizu gaisa cirkulaciju.
+ lzvairieties no:
»  Saskares ar asiem instrumentiem, kas var saskrapét stikla virsmu.
« Ilgstosa koka detalu kontakta ar Gideni, kas var izraisit deformaciju.
5. Bridinajumi
e Trausls stikls: Stikla izstradajumi ir jutigi pret mehaniskiem bojajumiem — izvairieties no kriSanas, triecieniem un smagu priek§metu
novieto$anas uz tiem.
*  Dabigs nolietojums: Skrap&jumi, nelieli bojajumi vai stikla izskata dabigas izmainas neietekmé produkta funkcionalitati un nav pamats
stidzibam.
*  Bérnu drosiba: Karafes un glazes jauzglaba bérniem nepieejamas vietas, lai izvairTtos no griezumiem vai apgasanas.
*  Regulara parbaude: Parbaudiet stikla stavokli pirms katras lietoSanas — plaisas vai bojajumi var izraisit bistamas situacijas.

6. Uzglabasana

»  Sausums: Uzglabajiet stikla detalas sausa vieta, lai izvairitos no mitruma uzkrasanas, kas var izraisit plankumus vai koka stativu struktiiras
vajinasanos.

* Aizsardziba: Lai izvairitos no skrap&umiem, stikla izstradajumus glabajiet atseviski vai izmantojiet aizsargstarpas.

* Stabilitate: Karafes ar stativiem glabajiet uz stabilas un lidzenas virsmas, lai noverstu apgasanos.

7. Kopsavilkums

Karafes un stikla izstradajumi ir estétiski un funkcionali papildinajumi jebkurai virtuvei vai édamistabai. Regulara tirisana, pareiza uzglabasana un
rupiga lieto§ana nodrosinas to ilgmizibu un drosibu.

Vienmer lietojiet izstradajumus saskana ar to paredzeto mérki un parbaudiet razotaja noradijumus par lietosanu.
Sie izstradajumi atbilst ES partikas saskares prasibam.
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CS Navod k bezpe¢nému pouzivani karaf a sklenéné galanterie
1. Uvod

Karafy a sklenéna galanterie jsou elegantni nadoby, které jsou idealni pro servirovani napoji a tvoii jedine¢ny dekorativni prvek. Vyrobeny z vysoce
kvalitniho borosilikatového nebo bézného skla, tyto vyrobky jsou soucasné odolné a kiehke, a proto vyzaduji zvlastni péci pti pouzivani a udrzbé.

2. Prvni pouziti
«  Cisténi: Pred prvnim pouzitim diikladné umyjte viechny &asti ruéné v vlazné vodé s piidavkem jemného Gisticiho prostiedku a mékké

houbicky.
» Kontrola: Zkontrolujte, zda sklo nema praskliny nebo odstépky, které by mohly ovlivnit bezpeénost pouzivani.
3. PouZivani
o Ukel:
»  Karafy jsou urCeny k servirovani napoju, jako je vino, voda, dzusy nebo whisky.
*  Dekorativni vyrobky, jako jsou stojany se dievem, plni také ozdobnou funkci — nepouzivejte je v rozporu s jejich ucelem, abyste
predesli poskozeni.
*  Bezpecnost:
«  Sklo je kiehky material — vyhnéte se upusteéni a naraztim, které by mohly zpusobit praskliny nebo odstépky.
«  Karafy a sklenice nejsou vhodné pro déti — uchovavejte je mimo jejich dosah, abyste piedesli nehodam.
*  Stojany s karafami by mély byt umistény na stabilni a rovné ploSe, aby se zabranilo pievraceni.
+ Teplota:
*  Borosilikatové sklo je odolné vici vysokym teplotam, ale vyhnéte se nahlym zménam teplot, které by mohly vést k prasklinam
(napt. naliti horkych tekutin do studené karafy).
*  Nepouzivejte karafy ani jejich ¢asti v mikrovinné troubé nebo pecici troubé.

4. Udrzba

o Myti:
«  Sklenéné ¢asti 1ze myt ruéné ve vlazné vode s jemnym Cisticim prostiedkem nebo v mycce, pokud to vyrobce povoluje.
*  Nedoporucuje se myti dievénych nebo kovovych ¢asti v mycce, protoze mohou byt poskozeny Cisticimi prostiedky nebo
vlhkosti.
*  SuSeni:
*  Poumyti dikladné osuste sklenéné ¢asti, aby se zabranilo vzniku vodnich skvrn.
«  Dreveéné Casti suste ve svislé poloze, aby bylo zajisténo spravné proudéni vzduchu.
* Wvarujte se:
*  Kontaktim s ostrymi nastroji, které by mohly poskrabat povrch skla.
*  Dlouhodobého kontaktu dievénych ¢asti s vodou, coz mize vést k jejich deformaci.

5. Upozornéni

+  Kiehké sklo: Sklenéné vyrobky jsou citlivé na mechanické poskozeni — vyhnéte se upusténi, narazim a skladovani pod tézkymi pfedméty.

+  P¥irozené opotiebeni: Skrabance, drobna poskozeni nebo ptirozené zmény vzhledu skla nemaji vliv na funkénost produktu a nejsou
diivodem k reklamaci.

*  Bezpecnost déti: Karafy a sklenice by mély byt skladovany na mistech nepfistupnych détem, aby se pfedeslo poranénim nebo pievraceni.

*  Pravidelna kontrola: Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte stav skla — praskliny nebo poskozeni mohou vést k nebezpeénym situacim.

6. Skladovani

* Sucho: Skladujte sklenéné ¢asti na suchém misté, abyste zabranili hromadéni vlhkosti, ktera by mohla zpuisobit skvrny nebo oslabit
strukturu dieva ve stojanech.

* Ochrana: Aby se zabranilo poskrabani, skladujte sklenéné vyrobky oddélené nebo pouzivejte ochranné vrstvy.

» Stabilita: Karafy na stojanech skladujte na stabilni a rovné plose, abyste zabranili pfevraceni.

7. Shrnuti

Karafy a sklenéna galanterie jsou estetické a funkéni dopliiky kazdé kuchyné nebo jidelny. Pravidelné ¢isténi, spravné skladovani a opatrné pouzivani
zajisti jejich trvanlivost a bezpecnost.

Vzdy pouzivejte vyrobky v souladu s jejich uréenim a sledujte oznaceni vyrobce tykajici se pouzivani.
Vyrobky spliuji normy EU pro styk s potravinami.

SK Navod na bezpe¢né pouZivanie karaf a sklenenej galantérie

TRANSLATIONS WERE MADE WITH THE HELP OF GOOGLE TRANSLATOR, WE APOLOGIZE FOR ANY INACCURACIES


http://www.mplco.pl/
mailto:darek@mplco.pl

MPLCo Dariusz Czyzak

Koscielna 6 , 87-213 Rynsk, Poland
www.mplco.pl , darek@mplco.pl
+48 605 988 906

1. Uvod

Karafy a sklenena galantéria su elegantné nadoby, ktoré st idealne na servirovanie napojov a tvoria jedine¢ny dekorativny prvok. Vyrobené z
vysokokvalitného borosilikatového alebo bezného skla, tieto vyrobky st zaroven odolné a krehké, a preto vyzaduju osobitnu starostlivost’ pri
pouzivani a udrzbe.

2. Prvé pouzitie

«  Cistenie: Pred prvym pouzitim dokladne umyte vietky Casti ruéne v vlaznej vode s pridanim jemného Gistiaceho prostriedku pomocou
mikkej hubky.
« Kontrola: Skontrolujte, ¢i sklo nema praskliny alebo odstiepenia, ktoré by mohli ovplyvnit’ bezpe¢nost’ pouzivania.

3. PouZivanie
« Ukel:
»  Karafy st urCené na servirovanie napojov, ako je vino, voda, dziisy alebo whisky.
*  Dekorativne vyrobky, ako st stojany s drevom, maju aj esteticka funkciu — nepouzivajte ich v rozpore s ich ucelom, aby ste
predisli poskodeniu.
*  Bezpecnost’:
»  Sklo je krehky material — vyhybajte sa padu a narazom, ktoré mézu spdsobit’ praskliny alebo odstiepenia.
«  Karafy a pohare nie si vhodné pre deti — uchovavajte ich mimo ich dosahu, aby ste predi§li nehodam.
*  Stojany s karafami by mali byt umiestnené na stabilnej a rovnej ploche, aby sa zabranilo prevrateniu.
» Teplota:
»  Borosilikatové sklo je odolné vo¢i vysokym teplotam, ale vyhybajte sa nahlym zmenam teploty, ktoré by mohli viest' k
prasknutiu (napr. nalievanie hortcich tekutin do studenej karafy).
*  Nepouzivajte karafy ani ich ¢asti v mikrovlnnej rire alebo v rure.

4. Udrzba

*  Umyvanie:
¢ Sklenené Casti je mozné umyvat ru¢ne vo vlaznej vode s jemnym Cistiacim prostriedkom alebo v umyvacke riadu, ak to
vyrobca povoluje.
* Neodportca sa umyvat’ drevené alebo kovové ¢asti v umyvacke riadu, pretoze moézu byt poskodené ¢istiacimi prostriedkami
alebo vlhkostou.
*  SuSenie:
*  Poumyti dokladne osuste sklenené Casti, aby ste zabranili vzniku vodnych skvin.
*  Drevené Casti suste vo zvislej polohe, aby sa zabezpecila spravna cirkulacia vzduchu.
* Whnite sa:
+  Kontaktom s ostrymi nastrojmi, ktoré by mohli poskriabat’ povrch skla.
*  Dlhodobému kontaktu drevenych ¢asti s vodou, ¢o moze viest’ k ich deformacii.

5. Upozornenia

*  Krehké sklo: Sklenené vyrobky su citlivé na mechanické poskodenie — vyhybajte sa padu, narazom a skladovaniu pod tazkymi
predmetmi.

+  Prirodzené opotrebenie: Skrabance, drobné poskodenia alebo prirodzené zmeny vzhl'adu skla nemajti vplyv na funkénost’ vyrobku a nie
st dé6vodom na reklamaciu.

*  Bezpecnost’ deti: Karafy a pohare by mali byt skladované na miestach nepristupnych detom, aby sa predislo poraneniam alebo
prevrateniu.

*  Pravidelna kontrola: Pred kazdym pouzitim skontrolujte stav skla — praskliny alebo poskodenie mozu viest’ k nebezpecnym situaciam.

6. Skladovanie

*  Sucho: Skladujte sklenené ¢asti na suchom mieste, aby ste zabranili hromadeniu vlhkosti, ktora by mohla sposobit’ skvrny alebo oslabenie
Struktury dreva v stojanoch.
* Ochrana: Aby ste predisli poskriabaniu, skladujte sklenené vyrobky oddelene alebo pouZivajte ochranné vrstvy.
» Stabilita: Karafy na stojanoch skladujte na stabilnej a rovnej ploche, aby sa zabranilo prevrateniu.
7. Zhrnutie

Karafy a sklenena galantéria st estetické a funkéné doplnky kazdej kuchyne alebo jedalne. Pravidelné Cistenie, spravne skladovanie a opatrné
pouzivanie zabezpecia ich trvanlivost’ a bezpecnost’.

Vzdy pouzivajte vyrobky v stilade s ich urenim a sledujte oznacenia vyrobcu tykajuce sa pouzivania.
Vyrobky spifiajii normy EU pre styk s potravinami.

DE Sicherheitsanleitung fiir Karaffen und Glaswaren
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1. Einleitung

Karaffen und Glaswaren sind elegante Gefife, die sich hervorragend zum Servieren von Getridnken eignen und gleichzeitig einen dekorativen Akzent setzen.
Hergestellt aus hochwertigem Borosilikatglas oder normalem Glas, sind diese Produkte sowohl langlebig als auch zerbrechlich und erfordern besondere Sorgfalt
bei der Nutzung und Pflege.

2. Erstgebrauch

» Reinigung: Vor dem ersten Gebrauch alle Teile griindlich von Hand in lauwarmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel und einem weichen
Schwamm reinigen.
+  Uberpriifung: Priifen Sie, ob das Glas keine Risse oder Absplitterungen aufweist, die die Sicherheit beeintrichtigen kénnten.

3. Nutzung

*  Verwendung:
«  Karaffen sind zum Servieren von Getranken wie Wein, Wasser, Saft oder Whisky vorgesehen.
¢ Dekorative Produkte wie Holzstdnder haben auch eine dsthetische Funktion — nutzen Sie sie nicht zweckentfremdet, um Schéiden zu
vermeiden.
+  Sicherheit:
»  Glas ist ein zerbrechliches Material — vermeiden Sie Stiirze und St8e, die Risse oder Absplitterungen verursachen konnen.
«  Karaffen und Gléser sind nicht fiir Kinder geeignet — bewahren Sie sie auBerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Unfille zu
vermeiden.
«  Karaffen auf Stindern sollten auf einer stabilen, ebenen Fldche platziert werden, um ein Umkippen zu verhindern.
o Temperatur:
»  Borosilikatglas ist hitzebesténdig, jedoch sollten plotzliche Temperaturschwankungen vermieden werden, da diese Risse verursachen
konnen (z. B. das Einfiillen heif3er Fliissigkeiten in eine kalte Karaffe).
»  Verwenden Sie Karaffen und deren Bestandteile nicht in der Mikrowelle oder im Backofen.

4. Pflege

* Reinigung:
*  Glasteile konnen von Hand in lauwarmem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel oder in der Spiilmaschine gereinigt werden,
sofern dies vom Hersteller erlaubt ist.
*  Holzteile oder Metallkomponenten sollten nicht in der Spiilmaschine gereinigt werden, da sie durch Reinigungsmittel oder Feuchtigkeit
beschédigt werden konnen.
«  Trocknung:
e Trocknen Sie die Glasteile nach der Reinigung griindlich ab, um Wasserflecken zu vermeiden.
*  Holzteile sollten aufrecht getrocknet werden, um eine ausreichende Luftzirkulation zu gewahrleisten.
+  Vermeiden Sie:
«  Kontakt mit scharfen Werkzeugen, die die Glasoberflache zerkratzen konnten.
»  Léngeren Kontakt von Holzteilen mit Wasser, da dies zu Verformungen fiihren kann.

5. Warnhinweise

«  Zerbrechliches Glas: Glasprodukte sind empfindlich gegeniiber mechanischen Schiden — vermeiden Sie Stiirze, Stofe und die Lagerung unter
schweren Gegenstanden.

* Natiirlicher Verschleifl: Kratzer, kleine Schdden oder natiirliche Verdnderungen im Aussehen des Glases beeintrichtigen die Funktionalitét des
Produkts nicht und sind kein Reklamationsgrund.

+  Kindersicherheit: Karaffen und Gléser sollten an Orten aufbewahrt werden, die fiir Kinder unzugénglich sind, um Schnittverletzungen oder ein
Umkippen zu vermeiden.

+  RegelmiBige Kontrolle: Uberpriifen Sie vor jeder Nutzung den Zustand des Glases — Risse oder Schiiden konnen gefihrliche Situationen
verursachen.

6. Lagerung

«  Trockenheit: Lagern Sie Glasteile an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeitsansammlungen zu vermeiden, die Flecken oder eine Schwichung der
Holzstruktur in den Sténdern verursachen konnten.

»  Schutz: Um Kratzer zu vermeiden, lagern Sie Glasprodukte getrennt oder verwenden Sie Schutzpolsterungen.

+  Stabilitit: Karaffen auf Stédndern sollten auf einer stabilen und ebenen Flache aufbewahrt werden, um ein Umkippen zu verhindern.

7. Zusammenfassung

Karaffen und Glaswaren sind &sthetische und funktionale Ergdnzungen fiir jede Kiiche oder jeden Essbereich. RegelméBige Reinigung, richtige Lagerung und
sorgfaltige Nutzung gewihrleisten deren Langlebigkeit und Sicherheit.

Verwenden Sie die Produkte immer gemif ihrem Zweck und beachten Sie die Hinweise des Herstellers zur Nutzung.
Die Produkte entsprechen den EU-Vorschriften fiir den Kontakt mit Lebensmitteln.
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FI Turvallisuusohjeet karahvien ja lasitavaran kayttoon
1. Johdanto

Karahvit ja lasitavara ovat tyylikkiitd astioita, jotka soveltuvat erinomaisesti juomien tarjoiluun ja toimivat samalla kauniina sisustuselementteini.
Laadukkaasta borosilikaattilasista tai tavallisesta lasista valmistettuina ndma tuotteet ovat sekd kestévid ettd hauraita ja vaativat siksi erityistd
huolellisuutta kdytossé ja hoidossa.

2. Ensimmiéinen kéyttokerta

» Puhdistus: Ennen ensimmdistd kdyttokertaa pese kaikki osat kdsin lampimalld vedelld ja miedolla pesuaineella kiyttden pehmeédé sienti.
» Tarkastus: Tarkista, ettei lasissa ole halkeamia tai sdr6jé, jotka voisivat vaarantaa turvallisuuden.

3. Kaytto

+ Tarkoitus:
« Karahvit on tarkoitettu juomien, kuten viinin, veden, mehun tai viskin, tarjoiluun.
» Koristeelliset tuotteet, kuten puuosilla varustetut telineet, ovat myos esteettisid elementtejd — dla kayté niitd vaarain
tarkoitukseen, jotta ne eivit vahingoitu.
«  Turvallisuus:
*  Lasi on herkké materiaali — valtd pudottamista ja iskuja, jotka voivat aiheuttaa halkeamia tai sérgja.
« Karahveja ja laseja ei suositella lasten kéyttoon — séilytéd ne lasten ulottumattomissa tapaturmien vélttamiseksi.
« Karahvitelineet on asetettava vakaalle ja tasaiselle alustalle kaatumisen estdmiseksi.
+ Liampétila:
» Borosilikaattilasi kestdd korkeita lampotiloja, mutta valta dkillisia 1ampatilanvaihteluita, jotka voivat aiheuttaa halkeamia (esim.
kuuman nesteen kaataminen kylméaén karahviin).
» Al kiiytd karahveja tai niiden osia mikroaaltouunissa tai uunissa.

4. Hoito
+  Pesu:
* Lasiosat voi pestd kdsin lampiméllad vedelld ja miedolla pesuaineella tai astianpesukoneessa, jos valmistaja sallii sen.
» Puu- tai metalliosia ei suositella pestdviksi astianpesukoneessa, koska ne voivat vahingoittua pesuaineista tai kosteudesta.
+  Kuivaus:

»  Kuivaa lasiosat huolellisesti pesun jalkeen vesitahrojen valttamiseksi.
»  Kuivaa puuosat pystyasennossa, jotta ilma padsee kiertiméaan kunnolla.

»  Terédvien esineiden kosketusta, joka voi naarmuttaa lasin pintaa.
« Pitkéaikaista puuosien kosketusta veden kanssa, mika voi aiheuttaa vaantymista.

5. Varotoimet

+ Hauras lasi: Lasituotteet ovat herkkid mekaanisille vaurioille — viltd pudottamista, iskuja ja raskaiden esineiden séilyttamista niiden
palla.

+  Luonnollinen kuluminen: Naarmut, pienet vauriot tai lasin ulkondon luonnolliset muutokset eivit vaikuta tuotteen toimivuuteen eivitka
ole syy reklamaatioon.

» Lasten turvallisuus: Silyté karahvit ja lasit lasten ulottumattomissa vélttdéksesi haavoja tai kaatumisia.

» Sidinnéllinen tarkistus: Tarkista lasin kunto ennen jokaista kdyttokertaa — halkeamat tai vauriot voivat aiheuttaa vaaratilanteita.

6. Siilytys

+ Kuivuus: Siilyti lasiosat kuivassa paikassa, jotta kosteutta ei padse kertyméan. Kosteus voi aiheuttaa tahroja tai heikentéd puutelineiden
rakennetta.

* Suojaus: Naarmujen vilttdmiseksi sdilytd lasituotteet erillddn tai kéyté suojakerroksia.

» Vakaa alusta: Silyté karahvit telineineen vakaalla ja tasaisella alustalla kaatumisen estdmiseksi.

7. Yhteenveto

Karahvit ja lasitavara ovat esteettisid ja toiminnallisia lisdyksid jokaiseen keittioon tai ruokailutilaan. Sadnnéllinen puhdistus, asianmukainen sdilytys
ja huolellinen kdyttd varmistavat niiden kestdvyyden ja turvallisuuden.

Kaytd tuotteita aina niiden kayttotarkoituksen mukaisesti ja seuraa valmistajan kayttoohjeita.
Tuotteet tayttavat EU:n elintarvikekontaktimateriaalien vaatimukset.
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SV Sikerhetsanvisningar for anvindning av karaffer och glasvaror

1. Introduktion

Karaffer och glasvaror ér eleganta kirl som ér perfekta for att servera drycker och fungerar som unika dekorativa inslag. Tillverkade av hogkvalitativt
borosilikatglas eller vanligt glas &r dessa produkter bade hallbara och 6mtaliga, vilket kréver sédrskild uppmérksamhet vid anvéndning och skotsel.

2. Forsta anvindningen

*  Rengoring: Fore forsta anvandningen, rengor alla delar noggrant for hand i [jummet vatten med ett milt rengéringsmedel och en mjuk
svamp.
» Kontroll: Kontrollera att glaset inte har nagra sprickor eller flisor som kan paverka sakerheten vid anvandning.

3. Anvindning

«  Syfte:
»  Karaffer ar avsedda for servering av drycker som vin, vatten, juice eller whisky.
*  Dekorativa produkter, sdsom stéll med trd, har ocksa en estetisk funktion — anvidnd dem inte for andra &ndamal for att undvika
skador.
*  Sikerhet:
e Glas ar ett omtéligt material — undvik att tappa det eller utsitta det for slag som kan orsaka sprickor eller flisor.
«  Karaffer och glas ér inte lampliga for barn — férvara dem utom rackhall for att undvika olyckor.
»  Stéll med karaffer bor placeras pa en stabil och jamn yta for att forhindra att de vélter.
*  Temperatur:

* Borosilikatglas dr viarmetaligt, men undvik plétsliga temperaturfordndringar som kan leda till sprickor (t.ex. att hélla varm
vitska i en kall karaff).
¢ Anvind inte karaffer eller deras komponenter i mikrovagsugn eller ugn.

4. Skotsel

»  Diskning:
e Glasdelar kan diskas for hand i ljummet vatten med ett milt rengdringsmedel eller i diskmaskin, om tillverkaren tillater det.
o Tri- eller metallelement bor inte diskas i diskmaskin, eftersom de kan skadas av rengéringsmedel eller fukt.
» Torkning:
*  Torka glasdelar noggrant efter diskning for att undvika vattenflickar.
o Trielement bor torkas stdende for att sikerstilla god luftcirkulation.
* Undvik:
«  Kontakt med vassa verktyg som kan repa glasytan.
»  Léngvarig kontakt mellan tradelar och vatten, vilket kan leda till deformation.

5. Varningar

+  Omtaligt glas: Glasprodukter #r kiinsliga for mekaniska skador — undvik att tappa dem, utsitta dem for slag eller forvara dem under tunga
foremal.

« Naturligt slitage: Repor, smé skador eller naturliga forandringar i glasets utseende paverkar inte produktens funktion och &r inte en giltig
anledning till reklamation.

»  Barnsidkerhet: Forvara karaffer och glas pa platser som ar odtkomliga for barn for att undvika skérskador eller att de valter.

» Regelbunden kontroll: Kontrollera glasets skick fore varje anvindning — sprickor eller skador kan leda till farliga situationer.

6. Forvaring

» Torrt: Forvara glasdelar pa en torr plats for att undvika fuktansamling som kan orsaka fléckar eller forsvaga trakonstruktionen i stéll.
»  Skydd: For att undvika repor, forvara glasprodukter separat eller anvénd skyddslager.
» Stabilitet: Forvara karaffer pa still pa en stabil och jamn yta for att férhindra att de vélter.

7. Sammanfattning

Karaffer och glasvaror dr estetiska och funktionella tillskott till varje kok eller matplats. Regelbunden rengoring, korrekt forvaring och forsiktig
anvindning garanterar deras hallbarhet och sakerhet.

Anvind alltid produkterna enligt deras avsedda syfte och fol;j tillverkarens anvisningar.
Produkterna uppfyller EU-standarder for kontakt med livsmedel.
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HR Upute za sigurno Kkoristenje karafa i staklenog pribora

1. Uvod

Karafe i stakleni pribor elegantni su predmeti savrSeni za posluzivanje pica i istovremeno sluze kao jedinstveni dekorativni detalji. Izradeni od
visokokvalitetnog borosilikatnog stakla ili obi¢nog stakla, ovi proizvodi su istovremeno izdrzljivi i krhki, te zahtijevaju posebnu paznju pri uporabi i
odrzavanju.

2. Prva uporaba

«  Ci§éenje: Prije prve uporabe temeljito operite sve dijelove ruéno u mlakoj vodi s blagim deterdzentom, koriste¢i mekanu spuzvu.
» Provjera: Provjerite ima li staklo pukotina ili oSte¢enja koja bi mogla utjecati na sigurnost koristenja.

3. Koristenje

* Namjena:
»  Karafe su namijenjene za posluzivanje pi¢a poput vina, vode, soka ili viskija.
»  Dekorativni proizvodi, poput stalaka od drva, imaju i estetsku funkciju — nemojte ih koristiti na neprikladan na¢in kako biste
izbjegli ostecenja.
« Sigurnost:
«  Staklo je krhak materijal — izbjegavajte ispustanje i udarce koji mogu uzrokovati pukotine ili ostecenja.
«  Karafe i ¢aSe nisu prikladne za djecu — drzite ih izvan dosega djece kako biste izbjegli nesrece.
»  Stalci s karafama trebaju biti postavljeni na stabilnu i ravnu povrsinu kako bi se sprijecilo prevrtanje.
* Temperatura:
« Borosilikatno staklo otporno je na visoke temperature, no izbjegavajte nagle promjene temperature koje mogu dovesti do
pucanja (npr. ulijevanje vruée tekuéine u hladnu karafu).
*  Nemojte koristiti karafe ili njihove dijelove u mikrovalnoj pe¢nici ili peénici.

4. Odrzavanje

*  Pranje:

« Staklene dijelove mozete prati ruéno u mlakoj vodi s blagim deterdzentom ili u perilici posuda, ako to proizvoda¢ dopusta.

*  Drvene ili metalne dijelove ne preporucuje se prati u perilici posuda jer se mogu ostetiti pod utjecajem deterdzenata ili vlage.
*  SuSenje:

*  Nakon pranja temeljito osusite staklene dijelove kako biste sprije¢ili nastanak vodenih mrlja.

*  Drvene dijelove susite u uspravnom polozaju kako biste omogudili pravilnu cirkulaciju zraka.
» lzbjegavajte:

*  Kontakt s o$trim alatima koji mogu izgrebati povrsinu stakla.

*  Dugotrajni kontakt drvenih dijelova s vodom, Sto moze dovesti do deformacije.

5. Upozorenja

» Krhko staklo: Stakleni proizvodi osjetljivi su na mehanicka o$tecenja — izbjegavajte ispustanje, udarce i skladistenje ispod teskih
predmeta.

*  Prirodno trosenje: Ogrebotine, manja ostecenja ili prirodne promjene u izgledu stakla ne utjecu na funkcionalnost proizvoda i ne
predstavljaju osnovu za reklamaciju.

» Sigurnost djece: Karafe i ¢aSe treba ¢uvati na mjestima nedostupnima djeci kako biste izbjegli ozljede ili prevrtanje.

» Redovita provjera: Prije svake uporabe provjerite stanje stakla — pukotine ili o$te¢enja mogu dovesti do opasnih situacija.

6. SkladiStenje

* Suho¢a: Skladistite staklene dijelove na suhom mjestu kako biste izbjegli nakupljanje vlage koja moze uzrokovati mrlje ili oslabiti
strukturu drvenih stalaka.

»  Zastita: Kako biste izbjegli ogrebotine, skladistite staklene proizvode odvojeno ili koristite zastitne slojeve.

+  Stabilnost: Karafe na stalacima ¢uvajte na stabilnoj i ravnoj povrsini kako biste sprijecili prevrtanje.

7. Zakljuéak

Karafe i stakleni pribor estetski su i funkcionalni dodaci svakoj kuhinji ili blagovaonici. Redovito ¢is¢enje, pravilno skladistenje i pazljiva uporaba
osiguravaju njihovu trajnost i sigurnost.

Uvijek koristite proizvode u skladu s njihovom namjenom i slijedite upute proizvodaca.
Proizvodi su u skladu s EU standardima za kontakt s hranom.
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NL Veiligheidsinstructies voor het gebruik van karaffen en glaswerk

1. Inleiding

Karaffen en glaswerk zijn elegante items die perfect zijn voor het serveren van dranken en tevens een unieke decoratieve toevoeging bieden. Gemaakt
van hoogwaardig borosilicaatglas of gewoon glas, zijn deze producten zowel duurzaam als kwetsbaar en vereisen ze speciale aandacht tijdens gebruik
en onderhoud.

2. Eerste gebruik

» Reiniging: Reinig alle onderdelen grondig met de hand in lauwwarm water met een mild reinigingsmiddel en een zachte spons voordat u
ze voor het eerst gebruikt.
» Controle: Controleer of het glas geen barsten of schilfers heeft die de veiligheid kunnen beinvloeden.

3. Gebruik
« Doel:
»  Karaffen zijn bedoeld voor het serveren van dranken zoals wijn, water, sap of whisky.
« Decoratieve items, zoals standaards met hout, hebben ook een esthetische functie — gebruik ze niet anders dan waarvoor ze
bedoeld zijn om schade te voorkomen.
*  Veiligheid:

«  Glas is een breekbaar materiaal — voorkom dat het valt of wordt gestoten, wat barsten of schilfers kan veroorzaken.
« Karaffen en glazen zijn niet geschikt voor kinderen — houd ze buiten hun bereik om ongelukken te voorkomen.

» Kindveiligheid: Karaffen en glazen moeten worden opgeborgen op plaatsen die niet toegankelijk zijn voor kinderen om snijwonden of
omvallen te voorkomen.Karaffen op standaards moeten op een stabiele en vlakke ondergrond worden geplaatst om omvallen te
voorkomen.

*  Temperatuur:

« Borosilicaatglas is bestand tegen hoge temperaturen, maar vermijd plotselinge temperatuurveranderingen die kunnen leiden tot
barsten (bijvoorbeeld hete vloeistoffen in een koude karaf gieten).
»  Gebruik karaffen en hun onderdelen niet in de magnetron of oven.

4. Onderhoud

»  Afwassen:
»  Glazen onderdelen kunnen met de hand worden gewassen in lauwwarm water met een mild reinigingsmiddel of in de
vaatwasser, mits toegestaan door de fabrikant.
« Houten of metalen onderdelen mogen niet in de vaatwasser worden gewassen, omdat ze kunnen worden beschadigd door
schoonmaakmiddelen of vocht.
» Drogen:
« Droog glazen onderdelen grondig af na het wassen om watervlekken te voorkomen.
«  Droog houten onderdelen rechtop om een goede luchtcirculatie te garanderen.
e Vermijd:
«  Contact met scherpe voorwerpen die het glasoppervlak kunnen bekrassen.
« Langdurig contact van houten onderdelen met water, wat vervorming kan veroorzaken.

5. Waarschuwingen

» Breekbaar glas: Glasproducten zijn gevoelig voor mechanische schade — vermijd vallen, stoten en het opbergen onder zware voorwerpen.

» Natuurlijke slijtage: Krasjes, kleine beschadigingen of natuurlijke veranderingen in het uiterlijk van glas hebben geen invloed op de
functionaliteit van het product en vormen geen reden voor reclamatie.

» Regelmatige controle: Controleer de staat van het glas voor elk gebruik — barsten of beschadigingen kunnen gevaarlijke situaties
veroorzaken.

6. Opslag

+ Droogte: Bewaar glazen onderdelen op een droge plaats om vochtophoping te voorkomen, wat vlekken kan veroorzaken of de structuur
van houten standaards kan verzwakken.

+  Bescherming: Om krassen te voorkomen, bewaar glasproducten apart of gebruik beschermlagen.

« Stabiliteit: Bewaar karaffen op standaards op een stabiele en vlakke ondergrond om omvallen te voorkomen.

7. Samenvatting

Karaffen en glaswerk zijn esthetische en functionele aanvullingen op elke keuken of eetkamer. Regelmatige reiniging, correcte opslag en voorzichtig
gebruik zorgen voor hun duurzaamheid en veiligheid.

Gebruik producten altijd volgens hun beoogde doel en volg de aanwijzingen van de fabrikant.
De producten voldoen aan de EU-normen voor contact met voedsel.
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RO Instructiuni de utilizare siguri a carafelor si obiectelor din sticla

1. Introducere

Carafele si obiectele din sticla sunt recipiente elegante, ideale pentru servirea bauturilor si totodata elemente decorative unice. Fabricate din sticla
borosilicata de inalta calitate sau sticla obisnuita, aceste produse sunt atét durabile, cat si fragile, necesitand atentie speciald in utilizare si intretinere.

2. Prima utilizare

«  Curitare: inainte de prima utilizare, spilati toate componentele manual, in apa caldutd, cu un detergent delicat, utilizand un burete moale.
» Verificare: Verificati daca sticla nu prezinta fisuri sau ciobituri care ar putea afecta siguranta utilizarii.

3. Utilizare

*  Destinatie:
«  Carafele sunt destinate servirii bauturilor precum vin, apa, suc sau whisky.
*  Produsele decorative, cum ar fi suporturile din lemn, au si o functie estetica — nu le utilizati in alte scopuri pentru a evita
deteriorarea.
*  Siguranta:
»  Sticla este un material fragil — evitati loviturile sau caderile care pot cauza fisuri sau ciobituri.
» Carafele si paharele nu sunt potrivite pentru copii — pastrati-le la distantd de acestia pentru a preveni accidentele.
*  Suporturile cu carafe trebuie asezate pe o suprafata stabila si dreapta pentru a preveni rasturnarea.
*  Temperatura:
«  Sticla borosilicata rezista la temperaturi ridicate, dar evitati schimbdrile bruste de temperatura care pot cauza fisuri (de exemplu,
turnarea de lichide fierbinti intr-o carafa rece).
*  Nu utilizati carafele sau componentele acestora in cuptorul cu microunde sau in cuptor.

4. intretinere

+ Spilare:
«  Componentele din sticla pot fi spalate manual in apa calduta cu un detergent delicat sau in masina de spalat vase, daca
producatorul permite acest lucru.
* Nu se recomanda spalarea in masina de spélat vase a componentelor din lemn sau metal, deoarece acestea pot fi deteriorate de
detergenti sau umiditate.
»  Uscare:
»  Uscati componentele din sticla bine dupa spélare pentru a preveni petele de apa.
*  Componentele din lemn trebuie uscate in pozitie verticala pentru a permite o circulatie adecvata a aerului.
« Evitati:
*  Contactul cu instrumente ascutite care pot zgaria suprafata sticlei.
«  Contactul prelungit al componentelor din lemn cu apa, ceea ce poate duce la deformare.

5. Avertismente

+  Sticla fragila: Produsele din sticld sunt sensibile la deteriorari mecanice — evitati loviturile, caderile si depozitarea sub obiecte grele.

»  Uzura naturala: Zgarieturile, micile deteriorari sau modificarile naturale ale aspectului sticlei nu afecteaza functionalitatea produsului si
nu constituie motive pentru reclamatii.

» Siguranta copiilor: Carafele si paharele trebuie depozitate in locuri inaccesibile copiilor pentru a preveni taieturile sau rasturnarile.

*  Verificare periodica: Verificati starea sticlei nainte de fiecare utilizare — fisurile sau deteriorarile pot duce la situatii periculoase.

6. Depozitare

»  Uscare: Depozitati componentele din sticla intr-un loc uscat pentru a evita acumularea de umiditate care poate cauza pete sau slabirea
structurii suporturilor din lemn.

*  Protectie: Pentru a preveni zgarieturile, depozitati produsele din sticla separat sau folositi straturi de protectie.

« Stabilitate: Depozitati carafele pe suporturi pe o suprafata stabila si dreapta pentru a preveni rasturnarea.

7. Concluzie

Carafele si obiectele din sticld sunt accesorii estetice si functionale pentru orice bucatarie sau sald de mese. Curatarea regulatd, depozitarea corecta si
utilizarea atenta asigura durabilitatea si siguranta acestora.

Utilizati intotdeauna produsele conform destinatiei lor si urmati instructiunile producatorului.
Produsele respecta standardele UE pentru contactul cu alimentele.
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IT Istruzioni per I'uso sicuro di caraffe e oggetti in vetro

1. Introduzione

Le caraffe e gli oggetti in vetro sono contenitori eleganti, ideali per servire bevande e allo stesso tempo per aggiungere un tocco decorativo unico.
Realizzati in vetro borosilicato di alta qualita o vetro comune, questi prodotti sono sia resistenti che fragili, e richiedono quindi particolare attenzione
durante I'uso e la manutenzione.

2. Primo utilizzo

» Pulizia: Prima del primo utilizzo, lavare accuratamente tutte le parti a mano con acqua tiepida e un detergente delicato, utilizzando una
spugna morbida.
«  Controllo: Verificare che il vetro non presenti crepe o scheggiature che potrebbero compromettere la sicurezza.

3. Uso

« Destinazione d'uso:

« Le caraffe sono progettate per servire bevande come vino, acqua, succhi o whisky.

«  Gli oggetti decorativi, come i supporti in legno, hanno anche una funzione estetica — evitare usi impropri per prevenire danni.
» Sicurezza:

« Il vetro é un materiale fragile — evitare urti o cadute che potrebbero causare crepe o scheggiature.

»  Caraffe e bicchieri non sono adatti ai bambini — conservarli fuori dalla loro portata per evitare incidenti.

« | supporti con caraffe devono essere posizionati su una superficie stabile e piana per prevenire il ribaltamento.
* Temperatura:

» Il vetro borosilicato ¢ resistente alle alte temperature, ma evitare cambiamenti repentini di temperatura che potrebbero causare

crepe (ad esempio, versando liquidi caldi in una caraffa fredda).
»  Non utilizzare le caraffe o i loro componenti nel microonde o nel forno.

4. Manutenzione

» Lavaggio:
« Le parti in vetro possono essere lavate a mano con acqua tiepida e un detergente delicato, o in lavastoviglie se consentito dal
produttore.
* Le parti in legno o metallo non devono essere lavate in lavastoviglie, poiché potrebbero danneggiarsi a causa dei detergenti 0
dell'umidita.
« Asciugatura:
« Asciugare accuratamente le parti in vetro dopo il lavaggio per evitare macchie d'acqua.
» Asciugare le parti in legno in posizione verticale per garantire una corretta circolazione dell'aria.
» Evitare:
« Il contatto con utensili affilati che potrebbero graffiare la superficie del vetro.
« |l contatto prolungato delle parti in legno con I'acqua, che potrebbe causarne la deformazione.

5. Avvertenze

» Vetro fragile: | prodotti in vetro sono sensibili ai danni meccanici — evitare cadute, urti e il loro posizionamento sotto oggetti pesanti.

» Usura naturale: Graffi, piccoli danni o cambiamenti naturali nell'aspetto del vetro non influenzano la funzionalita del prodotto e non
costituiscono motivo di reclamo.

» Sicurezza dei bambini: Conservare caraffe e bicchieri in luoghi inaccessibili ai bambini per evitare tagli o ribaltamenti.

+ Controllo regolare: Controllare le condizioni del vetro prima di ogni utilizzo — crepe o danni possono causare situazioni pericolose.

6. Conservazione

* Asciutto: Conservare le parti in vetro in un luogo asciutto per evitare 1'accumulo di umidita, che potrebbe causare macchie o indebolire la
struttura dei supporti in legno.

+ Protezione: Per evitare graffi, conservare i prodotti in vetro separatamente o utilizzare strati protettivi.

»  Stabilita: Conservare le caraffe sui supporti su una superficie stabile e piana per prevenire il ribaltamento.

7. Conclusione

Le caraffe e gli oggetti in vetro sono complementi estetici e funzionali per ogni cucina o sala da pranzo. Una pulizia regolare, una corretta
conservazione e un uso attento ne garantiscono la durata e la sicurezza.

Utilizzare sempre i prodotti secondo la loro destinazione d'uso e seguire le istruzioni del produttore.
| prodotti rispettano gli standard dell'UE per il contatto con gli alimenti.
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HU Biztonsagi utasitasok a karafok és iivegaruk hasznalatahoz

1. Bevezetés

A karafok és ilivegaruk elegans edények, amelyek kivaldan alkalmasak italok felszolgalasara, mikozben egyedi dekorativ elemet is képeznek. Kivalo
mindségll borszilikat iivegbdl vagy hagyomanyos livegb6l késziilnek, ezek a termékek egyszerre tartosak és torékenyek, ezért kiilonos figyelmet
igényelnek hasznalat és karbantartas soran.

2. Els6 hasznalat

»  Tisztitas: Az els6 hasznalat el6tt alaposan mossa el az 9sszes részt kézzel, langyos vizben, enyhe tisztitdszerrel, puha szivacs segitségével.
*  Ellenérzés: Ellendrizze, hogy az liveg nem repedt-e vagy sériilt-e meg, ami befolyasolhatja a biztonsagos hasznalatot.

3. Hasznalat

*  Rendeltetés:
*  Akarafok italok, példaul bor, viz, gytimdlcslé vagy whisky felszolgalasara szolgalnak.
¢ A dekorativ termékek, példaul a faallvanyok, esztétikai funkcioval is rendelkeznek — ne hasznalja 6ket rendeltetésiikkel
ellentétesen, hogy elkertilje a sériiléseket.
* Biztonsag:
* Aziiveg torékeny anyag — keriilje a leejtést és az litéseket, amelyek repedéseket vagy sériiléseket okozhatnak.
e Akarafok és poharak nem alkalmasak gyermekek szamara — tartsa 6ket gyermekek eldl elzarva a balesetek elkertilése
érdekében.
*  Akarafokat tarto allvanyokat stabil, egyenes feliiletre kell helyezni, hogy megel6zziik a felborulast.
*  Homérséklet:
*  Aborszilikat tiveg h6allo, de keriilje a hirtelen hémérséklet-valtozasokat, amelyek repedéseket okozhatnak (példaul forrd
folyadék ontése hideg karafba).
¢ Ne hasznalja a karafokat vagy azok részeit mikrohullamu siitében vagy hagyomanyos siitdben.

4. Karbantartas

*  Mosis:
* Aziivegelemeket kézzel, langyos vizben, enyhe tisztitdszerrel vagy mosogatogépben lehet mosni, ha ezt a gyarté engedélyezi.
* Afavagy fém elemeket nem ajanlott mosogatogépben tisztitani, mivel ezek sériilhetnek a tisztitoszerek vagy a nedvesség
hatasara.
*  Szaritas:
*  Mosas utan alaposan szaritsa meg az tivegelemeket, hogy elkeriilje a vizfoltok kialakulasat.
* A faelemeket fligg6leges helyzetben szaritsa, hogy biztositsa a megfelel levegdaramlast.
* Keriilje:
o Az éles eszkozokkel vald érintkezést, amelyek megkarcolhatjak az tiveg feliiletét.
¢ A faelemek hosszan tarto érintkezését vizzel, ami deformaciot okozhat.

5. Figyelmeztetések

» Torékeny iiveg: Az iivegtermékek érzékenyek a mechanikai sériilésekre — keriilje a leejtést, az iitéseket és a nehéz targyak alatti tarolast.

»  Természetes kopas: A karcolasok, kisebb sériilések vagy az iiveg megjelenésének természetes valtozasai nem befolyasoljak a termék
funkcionalitasat, ¢s nem mindsiilnek reklamacios oknak.

*  Gyermekbiztonsag: A karafokat és poharakat gyermekek szamara elérhetetlen helyen tarolja, hogy elkeriilje a vagasokat vagy a
felborulast.

*  Rendszeres ellendrzés: Hasznalat eldtt mindig ellendrizze az liveg allapotat — a repedések vagy sériilések veszélyes helyzeteket
okozhatnak.

6. Tarolas

»  Szarazsag: Az livegelemeket szaraz helyen tarolja, hogy elkeriilje a nedvesség felhalmozdodasat, amely foltokat okozhat vagy gyengitheti a
fadllvany szerkezetét.

*  Védelem: A karcolasok elkeriilése érdekében az livegtermékeket kiilon tarolja, vagy hasznaljon védorétegeket.

» Stabilitas: A karafokat allvanyokon stabil, egyenes feliileten tarolja, hogy elkeriilje a felborulast.

7. Osszegzés

A karafok és tivegaruk esztétikus és funkcionalis kiegészit6k barmely konyhaba vagy étkezdbe. A rendszeres tisztitas, megfelel6 tarolas és dvatos
hasznalat biztositja tartossagukat és biztonsagukat.

A termékeket mindig rendeltetésiiknek megfelelden hasznalja, és kovesse a gyart6 utasitasait.
A termékek megfelelnek az EU élelmiszerrel valo érintkezésre vonatkozd szabvanyainak.
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